
Jesus shall take the highest honor 주님 큰 영광 받으소서

Chris A. Bowater

Je sus- shall take the high est- ho nor,- Je sus- shall take the high est-
주 님 큰 영 광 받 으 소 서- 홀 로 찬 양 받 으 소-
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praise. Let all earth join - - hea ven- in ex al- ting- the
서 모 든 이 름 위 에 뛰- 어 난 그 이 름- 온

a
ddd C#m7

j z
F#m7

k k
Bm7

k k k k
E7

k k k
A

k k k k
F#m7

k z ks

name which is a bove- all o ther- name. Let's bow our knees in hum ble- ado-
땅 과 하 늘- 이 다 찬 양 해 겸 손 하 게- 우 리 무 릎-
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ra- tion.- For at His name - eve ry- knee must bow. Let
꿇 고- 주 이 름 앞 에- 영 광 돌 리- 세 모
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every tongue con fess,- He is Christ God's only Son.
두 절 하 세 독- 생 자 예 - 수-
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Sovereign Lord we give You glo ry- now, for all ho nor- and ble ssing- and
주 님 께 찬- 양 드 리- 리 모 든 영 광 과 존 귀 와
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po wer- be longs- to You be longs- to You Lord, Je sus- Christ,
능 력- 받 으 소 서 받- 으 소 서- 그 리 스 도

a
ddd F#m

k k
  A/E

j z
D

k k k k
A/C#

j
Bm7k k k k

E  E7

j J
C#/F#k
t k k

s F#m

j

Son of the Li v- ing- God.
살 아 계 신 하- 나 님-
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